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See the notice on TED website

211645-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Construction work – Rozbudowa szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – 
etap II
OJ S 61/2026 27/03/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Oibreacha

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Gmina Długołęka
R-phost: k.michalak@gmina.dlugoleka.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Rozbudowa szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych polegających na 
rozbudowie z przebudową budynku szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II 
oraz rozbiórce istniejącego budynku szkoły wraz z zagospodarowaniem terenu i infrastrukturą 
techniczną oraz uzyskanie, w imieniu Zamawiającego ostatecznego pozwolenia na 
użytkowanie obiektu. Parametry całego obiektu: 1) powierzchnia zabudowy – 2586,50 m2, 2) 
powierzchnia netto – 5 538,00 m2, 3) wysokość maksymalna – 11,98 m 4) kubatura – 
23942,23 m3, 5) ilość kondygnacji – 3. Przedmiot zamówienia nie obejmuje dostawy 
wyposażenia ruchomego pomieszczeń tj. krzeseł, foteli, stołów, siedzisk, biurek, regałów, 
kontenerów biurowych, dywanów, zestawów komputerowych, drukarek, tablic 
multimedialnych, projektorów. W ramach realizacji robót w Etapie II należy uwzględnić także 
dodatkowe roboty opisane w opracowaniu – Etapowanie. Przedmiot zamówienia będzie 
realizowany w sąsiedztwie czynnego obiektu oświatowego. Wykonawca w ramach zadania 
powinien uwzględnić dodatkowe zabezpieczenie terenu. Wykonawca powinien nawiązać 
podczas doboru materiałów wykończeniowych pod względem kolorystycznym i stylistycznym 
do materiałów zastosowanych w etapie I. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia 
opisany jest w dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót 
(Załącznik nr 12 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (Załącznik nr 1 do SWZ). Zakres Etapu II 
został określony w projekcie wykonawczym – etapowanie oraz w przedmiarze robót (Załącznik 
nr 13 do SWZ). Zamawiający uzyskał pozwolenie na użytkowanie dla części robót 
zrealizowanych w etapie I.
Aitheantóir an nóis imeachta: 96c29dbf-bd12-4492-941c-c1a12ec9a5d1
Aitheantóir inmheánach: ZP.271.1.12.2026.KM
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45000000 Construction work

2.1.2.  An áit feidhmíochta

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/211645-2026
mailto:k.michalak@gmina.dlugoleka.pl
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2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Wilczyce  
Baile: Wilczyce
Cód poist: 55-095
Foroinn tíre (NUTS): Wrocławski (PL518)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: 1. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 i 2 ustawy Pzp, • najpierw dokona 
badania i oceny ofert, • a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) ponieważ Zamawiający będzie 
żądał JEDZ wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 2. Na 
wezwanie Zamawiającego, Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, 
zobowiązany będzie złożyć: 1) JEDZ - oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 
Wykonawca składa na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
odpowiednio na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe (wzór JEDZ stanowi załącznik nr 3 do SWZ) 
oraz 2) Oświadczenie (Załącznik nr 8 / 8a* do SWZ odpowiednio – *jeżeli dotyczy) dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 3. Zamawiający zgodnie z art. 126 ust. 1 
Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych - art. 139 ust. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: art. 108 ust. 1 
pkt 6 Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów , chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
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w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: art. 109 ust 1 pkt 4 Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp - Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury
Éilliú: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a KK, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w 
art. 54 ust. 1 – 4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych oraz art. 108 ust. 1 pkt 
2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika 
spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo. 
Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b Pzp, tj. 
który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: 
a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, 
o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom 
osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą 
fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub 
wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, 
ograniczenia wolności lub karę grzywny; - w art. 109 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym 
mowa w ww. pkt 2 lit. a lub b
Dócmhainneacht: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 
Pzp, tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
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jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Zamawiający 
wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Zamawiający wykluczy 
wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, chyba że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 
109 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłaty tych należności
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 Pzp, w przypadku: skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296- 307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego; wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec 
podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec 
osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; na podstawie wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; na podstawie wykluczenia wynikających z art. 7 ust. 1 pkt 1 – 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
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ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.
UE.L.2014.229.1 ze zm.)
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 5 
Pzp, tj. jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Zamawiający wykluczy wykonawcę w 
sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK; 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Zamawiający wykluczy wykonawcę w 
sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 KK, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za ww. przestępstwo.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1Pzp, tj. 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 
oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. 
przestępstwo.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (dalej zwanej KK), - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo.
Socrú le creidiúnaithe: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
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którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Féimheacht: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, tj. tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Calaois: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, 
tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, tj. który, z przyczyn 
leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie 
wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z 
wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co 
doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Zamawiający wykluczy wykonawcę 
w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp, tj. który w wyniku zamierzonego 
działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu 
informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria 
selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie 
przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych, oraz w art. 109 ust. 1 pkt 10 
ustawy Pzp, tj. który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b Pzp, tj. który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII 
Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę 
zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie 
ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko 
środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub 
karę grzywny; - w art. 109 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w ww. 
pkt 2 lit. a lub b;
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5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Rozbudowa szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych polegających na 
rozbudowie z przebudową budynku szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II 
oraz rozbiórce istniejącego budynku szkoły wraz z zagospodarowaniem terenu i infrastrukturą 
techniczną oraz uzyskanie, w imieniu Zamawiającego ostatecznego pozwolenia na 
użytkowanie obiektu. Parametry całego obiektu: 1) powierzchnia zabudowy – 2586,50 m2, 2) 
powierzchnia netto – 5 538,00 m2, 3) wysokość maksymalna – 11,98 m 4) kubatura – 
23942,23 m3, 5) ilość kondygnacji – 3. Przedmiot zamówienia nie obejmuje dostawy 
wyposażenia ruchomego pomieszczeń tj. krzeseł, foteli, stołów, siedzisk, biurek, regałów, 
kontenerów biurowych, dywanów, zestawów komputerowych, drukarek, tablic 
multimedialnych, projektorów. W ramach realizacji robót w Etapie II należy uwzględnić także 
dodatkowe roboty opisane w opracowaniu – Etapowanie. Przedmiot zamówienia będzie 
realizowany w sąsiedztwie czynnego obiektu oświatowego. Wykonawca w ramach zadania 
powinien uwzględnić dodatkowe zabezpieczenie terenu. Wykonawca powinien nawiązać 
podczas doboru materiałów wykończeniowych pod względem kolorystycznym i stylistycznym 
do materiałów zastosowanych w etapie I. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia 
opisany jest w dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót 
(Załącznik nr 12 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (Załącznik nr 1 do SWZ). Zakres Etapu II 
został określony w projekcie wykonawczym – etapowanie oraz w przedmiarze robót (Załącznik 
nr 13 do SWZ). Zamawiający uzyskał pozwolenie na użytkowanie dla części robót 
zrealizowanych w etapie I.
Aitheantóir inmheánach: ZP.271.1.12.2026.KM

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45000000 Construction work

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Wilczyce  
Baile: Wilczyce
Cód poist: 55-095
Foroinn tíre (NUTS): Wrocławski (PL518)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: gmina Długołęka

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 20 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek jeśli wykaże, że posiada 
ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej, w zakresie prowadzonej działalności zgodnej z 
przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną ubezpieczenia nie niższą niż 10 000 000,00 
zł, aktualne na dzień składania ofert

Critéar: Tagairtí ar shaothair sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunki jeśli wykaże, że wykonał w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej 1 robotę budowlaną polegającą na 
budowie lub/i rozbudowie lub/i przebudowie obiektu kubaturowego o powierzchni użytkowej 
min. 1800 m2 i wartości min. 10 000 000,00 zł brutto, która to robota została wykonana 
należycie

Critéar: Cáilíochtaí oideachasúla agus gairmiúla ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek jeśli wykaże, że dysponuje 
lub będzie dysponować następującymi osobami skierowanymi do realizacji inwestycji: i) 
Kierownik budowy – posiadający uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń, który w ciągu ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert pełnił funkcję kierownika budowy na co najmniej 1 
zakończonej robocie budowlanej polegającej na budowie lub/i rozbudowie lub/i przebudowie 
obiektu kubaturowego o powierzchni użytkowej min. 1800 m2 i wartości min. 10 000 000,00 zł 
brutto; Uwaga: Zamawiający wymaga, aby minimalny okres pełnienia funkcji kierownika 
budowy nad inwestycją wynosił nie mniej niż 6 następujących po sobie miesięcy. ii) Kierownik 
robót branży sanitarnej - posiadający uprawnienia w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez 
ograniczeń, który w ciągu ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert pełnił funkcję 
kierownika robót na co najmniej 1 zakończonej robocie budowlanej polegającej na budowie lub
/i rozbudowie lub/i przebudowie obiektu kubaturowego o powierzchni użytkowej min. 1800 m2 
i wartości min. 10 000 000,00 zł brutto, iii) Kierownik robót branży elektrycznej - posiadający 
uprawnienia w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych bez ograniczeń, który w ciągu ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert pełnił funkcję kierownika robót na co najmniej 1 zakończonej robocie 
budowlanej polegającej na budowie lub/i rozbudowie lub/i przebudowie obiektu kubaturowego 
o powierzchni użytkowej min. 1800 m2 i wartości min. 10 000 000,00 zł brutto. Uwaga nr 1: 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości łączenia funkcji wymienionych w pkt 2 lit. b ppkt i – iii.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek jeśli wykaże, że posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości co najmniej 2 000 000,00 zł

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: C = (A / B) x 60% x 100 pkt gdzie: C – ilość punktów przyznanych ofercie ocenianej 
A – Cena ogółem brutto najniższa spośród oferowanych ofert B – Cena ogółem brutto 
ocenianej oferty
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: Kryterium nr 2 – Termin gwarancji (T) T = (R / S) x 40% x 100 pkt gdzie: T – ilość 
punktów przyznanych ofercie ocenianej S – najdłuższy termin gwarancji spośród oferowanych 



211645-2026 Page 9/12

ofert R – termin gwarancji ocenianej oferty Wymagany minimalny termin gwarancji to: 36 
miesięcy Punktowany maksymalny termin gwarancji to: 60 miesięcy Uwaga: a) W przypadku 
podania przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym terminu gwarancji równego 36 miesięcy – 
ofercie przyznanych zostanie 0 pkt. b) W przypadku niepodania przez Wykonawcę w 
Formularzu ofertowym terminu gwarancji – ofercie przyznanych zostanie 0 pkt (przy czym w 
przypadku wyboru takiej oferty jako najkorzystniejszej do umowy zostanie wpisany termin 
określony jako minimalny przez Zamawiającego tj. 36 miesięcy). c) W przypadku podania 
przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym terminu gwarancji krótszego niż termin określony 
przez Zamawiającego jako minimalny – oferta będzie podlegać odrzuceniu. d) W przypadku 
podania przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym terminu gwarancji dłuższego niż termin 
określony przez Zamawiającego jako maksymalny – do wyliczenia ilości punktów w tym 
kryterium Zamawiający przyjmie termin gwarancji 60 miesięcy (przy czym w przypadku wyboru 
takiej oferty jako najkorzystniejszej do umowy zostanie wpisany termin wskazany przez 
Wykonawcę).

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: 1. Zamawiający żąda przed podpisaniem umowy 
wniesienia przez wybranego Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 
zwanego dalej zabezpieczeniem. 2. Zamawiający ustala zabezpieczenie w wysokości 5% 
całkowitej ceny brutto podanej w ofercie. 3. Zabezpieczenie musi być wniesione w 100% 
wartości ustalonej w ust. 2 w terminie wskazanym w ust. 1. 4. Zamawiający zwolni 
zabezpieczenie w terminie 30 dni od uznania przez Zamawiającego, że przedmiot umowy 
został należycie wykonany. 5. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 6. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaci 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego (nr rachunku 11 9584 1021 2003 0300 
0101 0004), prowadzony w Banku Spółdzielczym w Oleśnicy, Oddział w Długołęce. 7. 
Zamawiający zwraca uwagę, że dokumenty, o których mowa w ust. 5 pkt 2 – 5, wnoszone jako 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy, winny zawierać co najmniej zapisy: 
bezwarunkowe, nieodwołalne i płatne na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. 8. W 
przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formie innej niż w 
pieniądzu, przed podpisaniem umowy zaleca się Wykonawcy przedstawienie do akceptacji 
Zamawiającego treść dokumentu gwarancji (bankowej lub ubezpieczeniowej) lub poręczenia. 
Gwarancja / poręczenie ma być zgodne z ww. ust. 7.

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 27/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 27/04/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Eolas breise: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Zgodnie z SWZ
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia. 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
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listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej sądem zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi 
się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, przesyłając jednocześnie 
jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Gmina Długołęka
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Gmina Długołęka
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Gmina Długołęka

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Gmina Długołęka
Uimhir chlárúcháin: NIP: 9111102754
Uimhir chlárúcháin: REGON: 931935017
Seoladh poist: ul. Robotnicza 12 55-095 Długołęka
Baile: Długołęka
Cód poist: 55-095
Foroinn tíre (NUTS): Wrocławski (PL518)
Tír: An Pholainn
R-phost: k.michalak@gmina.dlugoleka.pl
Teil.: 48717487307
Seoladh idirlín: https://dlugoleka.bip.net.pl
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: 48224587840
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

mailto:k.michalak@gmina.dlugoleka.pl
https://dlugoleka.bip.net.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Uimhir chlárúcháin: 5262883664
Seoladh poist: ul. Hoża 76/78
Baile: Warszawa
Cód poist: 00-682
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: kancelaria@prokuratoria.pl
Teil.: 48223923117
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht idirghabhála

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: d079f92e-79b1-4052-bd17-8a7d62e0aae7  -  02
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 25/03/2026 16:25:21 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh 
Iarthar na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 211645-2026
Uimhir eagráin IO S: 61/2026
Dáta foilsithe: 27/03/2026

mailto:kancelaria@prokuratoria.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
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